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Vesela posta br. NardZida. l@@-l

Iz nabiralnika.

Dragi brat Nardzi¢! Dolgo Vam nismo nig sporoé:le, kako je z nadim
zivahnim narai¢ajem v Skofji Loki, Nad naradcaj se je hitro pomnoizil tako,
da nas je okoli 40, Zelo redno hodimo k telovadbi. Veliko smo se Ze
naucile, To smo pokazale Ze pri zadnji akademiji, ki se je vriila B, se
tembra, lzvrdila se je prav dobro. — Izgubile smo tudi nafo ljubo vodi-
teljico, Pri¢ela je vodstvo pri mladenkah. Sedaj smo dobile novo. Imele
jo bomo silno rade. Tudi nove vaje se bomo priéele ué&iti. Prirejamo
sestanke in sicer vsakih 14 dni. Gospodiéna so nam rekli, da e se bomo
pridno uéile e naprej, bomo gotovo zopet kmalu nastopile. — V imenu
nadih Orlig¢ic Vas pozdravlja Anica Hafner, gojenka.

Sv. Franéidek Ks. — Dragi br. NardZié! Jaz se Ze v drugié
oglasam pri Vas. Sedaj je tukaj Ze 26 Orlidev. Tudi sCebelico« so usta-
novili. Letodnji »Orli¢« mi jako uga,m Prosim, denite moje pismo na
»Veselo posto«. Bog Zivil Ivan Roénik.

Rufe. — Dragi br. Nardzié| Zelo smo Zalostni mi ruski Orliéi, ker
si je nad vaditelj br. J. Ivanu$a po nesre&i porezal prste. Komaj smo
¢akali, da se vrne na¥ vaditelj zdrav med nas, Ko je prisel, je zavladalo
zopet ljubo veselje, Bog zivil Gracelj Hinko,

Velike Lag&e. — Dragi br. Nard#i&| Tudi jaz sem se enkrat
pripravila pisati malo pisemkce. Kakor sem brala v »Orliéu«, Vam je jako
dolgodas po »ta zaspani« Mici, ker je ni na sliki. Sklenila sem, da Vam
posliem sliko in tu poidtite »ta zaspanoe Mici, naso vaditeljico in naso
vodxtcl;lco sestdo predsednico., Zelo fletno je bilo na Slevici in se vedno
spominjam tiste nedelje. Jako me veseli, da ste nas enkrat obiskali.

Sedaj pa kon&am svoje malo pisemce in Vam kli¢em Bog Zivi] Sréno
Vas pozdravlja »ta zaspana« Mici Drobnié-eva in Ana HoZevar,

Nadallevanje na 2adnji sirani.
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Br. Nardzidu v slovo.

Oce Orlicev se poslavlja. Tisti, ki vam je zgradil tako lepo
gnezdece, ki vam je ustvaril najlepdi dom, ko vam je ustanovil
vadega »Orlica«, tisti dobri br. Nardzi¢ se poslavlja, odhaja od
vas. Kdo med vami ne pozna br. NardiZica? Mnogi osebno, vsi
pa iz njegove Saljive poste in pa iz nebroj lepih povestic in
naukov, ki jih je kot zlatq zrna pokladal v vasa srca.

Vsi ga bomo pogredali; zato se pa boste tem bolje driali
njegovih podukov, da mu bomo lahko poroéali v dalino Ameriko,
kamor so ga odposlali njegovi predstojniki, da ste vsi res vzorni
Orlidéi.

Ko mi je prinesel dediséino wvasega »Orlicac in sva se
pogovarjala o petih preteklih lelih, o delu, trpljenju in veselju,
ki ga je imel pri vasem »Orlicu<, sem opazil solzo v njegovih
oceh. Bila je to solza ljubezni do wvas, Orliéi in Orliéice, ki je
prekipevala za vsakega posameznega med vami.

On je z najveéjo skrbnostjo iskal, kje bi natrgal najlepsih
evetk za »Orliéax, da bi se jih takoj razveselil vsakdo, ko je
odprl list! Mnogo truda ga je stalo vse lo, a ker je bilo :a
vas, je on storil to z veseljem.

Kakor sam prelepo opisuje v knjiziei »Izza orlovske mlu-
dosti«, kako mora rasti katoliski Orli¢, da postane nekdaj odlicen
Orel, to je hotel on storiti 2 vami. Hodite po tem potu, in boste
mu najbolj ustregli, ker boste postali to, kar zahteva od wvas
naraséaj orlovstva: postati zaveden Orel.

Br. Nardziéu pa Bog povrni njegov trud za »>Orlicac tudi
s tem, da mu bo blagoslovil novo, tezavnejse delo med Slovenci
v Ameriki!

Pozdrav novega urednika.

Zvestoba za zvestobo! je napisal vas prejinji
urednik v 1. dtevilki »Orlica«. Jsto vam klice novi urednik,

Zvestoba v nacéelih orlovsiva. Vedno in povsod
skrbi, da bos »Orlié« na svojem mestu. Naj ne kaZejo drugi za
leboj s prstom: kaksni so Orliéi, temveié govore naj o lebi:
lakini bi morali biti vsi, kol so vrli Orliéi.
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Zvestoba »0rliéu«! Vsak Orli¢c imej svojega »Or-
lica«. »0rlié« bodi tvoje ogledalo, da se bo$ vsak dan pogléedal
vanj, ali si tak, kot te uéi on. Ako ne bos imel tega ogledalca,
bod hodil ves razkuétran okrog, {eprav boé Orlié. Kdor Se ni
narocil »Orlida<, naj ga sedaj, ako misli kaj velikega ustvariti
iz sebe.

Zvestoba novega urednika do vas. Vsakemu
izmed vas bom povedal kaj lepega, da si bo obogatil duha in
srce ob vsaki Stevilki »Orlida<, da vam bodo rastle peruti, da
se boste mogli dvigati vedno vidje k Njemu, h kateremu velja
nad polet, k nasemu dobremu Oéetu v nebesih.

Bog Zivi! Vaé novi urednik Ante.

R. Trnovéan.

Gospa Sveta.’

Gospa Sveta se je zbudila sredi poljan
in dahnila sanje tezke &ez ravan:

orlu v gori kaplja kri iz srca,

ves rde€ in érn je od ran — — —

Cez polje trpeéih gre romarjev truma,

od njih se trgata prosnja in klic,

da v hribe do Krna odmeva:

»Mati usmiljena, res§i nas zlegal«

Ko stopijo v cerkev skozi dver,

vzdignejo se v gorah rodovi ptic

in poletijo v polja, v rdeteZarni veéer,

pri Gospe Sveti krenejo v stran

in Zalostna kriknejo v ugasli dan — — —

Zvonovi v linah zapojo

pesem tezko, vso temno — — —
Kmet se sklone, ko jih ¢uje,
pokriza se s trudno roko — — —

O, v Korotanu je zdaj hudo, hudo! — — —

* 10, oktobra smo po vsej Sloveniji praznovali Korodki dan, kjer smo
- zwobljubili, da mora slovenski Korotan postati zopet nai.



Savin:

Vernih dus dan.

Na pokopalld&u. V lugic svetlobli
mnoge vidim ljudi Iin grobove.
Ozrem se na Krista in vprasam:
nTollko Ze In Se tl vsi?"
Krizanl skloni glavo in usta odpre:
wiudl T

Pred Krista pokleknem in molim,
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R. Trnovéan.

Triglavski orel.

Jaz sem orel s triglavskih planin,
boZjega solnca mogoéen sem sin,
Boga in solnce spostujem,

drugemu vsemu kljubujem,

Kdo se meri s poletom nagih trum,
kdo ima pogum? — — —

S solncem letimo v brezbreZne daljine,
s solncem se vradamo v gnezda domada,

Ko solnce zatone v furlanskih gozdovih,
posluhnemo orli na skalnih vrhovih:

Iz Trente gor pesem pastirska zveni,

tiha in Zalostna, solnca Zeli. — —

Pa zremo pastirja, ko s paSe se vraca,

ne vriska, ne poje, le glavo povesa...
Planili bi v mra¢ne doline in temo razgnali,
a vrane od juga poti so zakrile

in mi na triglavskih gorah smo obstali.

Zdaj na Triglavu ¢éakamo dneva,

ko tja do Soce prost bo polet,

ko v gore in dole prisla go pomlad
in ko povsod bo Zar solnca razpet...

Gospod Dobravski.

Alban Stolz,

Pogled v izgubljeni raij.

Tri stvari, pravijo, da so nam ostale kot spomin na paradiz:
zvezde neba,cvetice polja in pa nedolZne otroske oéi.

kakor je to: nedolZen otrok.

in ltalijo iz
Rakeka in

' Dne 12. novembra 1920 smo v Rapallu po pogodbi med Jugoslav
fubili cvet slovenske zemlje: solnéno Gorisko in Notranjsko
drije ter vso Istro in Reko. Orli¢i, ta zemlja je na3al

znameniti katoliski nemski pisatelj in
ljubitelj mladine, piSe: »Mi ne poznamo razen NajsvetejSega v
tabernaklju, ni¢esar vidnega na zemlji, ¢esar se Bog bolj veseli
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Sv. Zupnik iz Arsa, Vianney, je dejal neko& decku,
ki mu je poklonil krasen Sopek cvetic, »LepSe kot te cvetke
so tvoje nedolZne o0éil«

Nemski pesnik Wildenbruch pripoveduje, da je nasel
Gospod Bog v raju na cvetiénem listu rosno kapljico, ki se je
lesketala v solnéni svetlobi, Spustil je kapljico na roko in se
je razdelila v dva rosna bisera. Angeli so opazovali ta prizor
in Bog jih je vprasal, kaj naj naredi ljubkega in lepega za ljudi.
Prvi angel pravi: »Vsaka kapljica naj postane cvetka, kakrine
$e ni videl svet.« Drugi angel ree: »Boljse bi bilo, da se spre-
menita v dva smaragda (dragocena kamena), najkrasnejSa na
svetu.« Tedaj se je pa Bog O&e nasmehnil in je spustil kapljici
na zemljo. In Ze se je zasliSal vesel klic, ki se je spremenil v
slavospev: »0, glejte, kako ljubko, kako nezno, kako nedolino!
Kako lep ¢udeZz se je zgodill« Kar je bilo prej rosa neba,
to je postalo sedaj dvoje nedolZnih otroskih oéil!

Pismo iz veénega mesta Rima.
Dragi urednik!

Zivim Ze ve& dni v svetem mestu, pa se mi zdi vse kakor
pravljica. Nisem $e veliko potoval po svetu, sedaj sem pa kar
nenadoma padel v tako ogromno mesto (okrog 700.000 prebi-
valcev), da me véasih obide vprav strah, ali bom e kdaj prisel
domov ali ne, Kdo sem, ne smem povedati, dokler se ne zgla-
sim osebno pri Vas. Ko sem bil e doma, sem vetkrat dejal:
Vsakdo #e kaj lahko bere o Rimu, »Orli¢« pa $e ni poslal
svojega odposlanca v Rim in k sv, ofetu, kakor da »Orlidi«
niso udani sinovi katoliske Cerkve.

Kako sem se vozil, bom povedal pozneje, ker je to Se
tajnost. Povem Vam samo, da ne boste v strahu: z zrako-
plovom se nisem peljal, avtomobila nimam, morja se bojim,
pe$ bi moral hoditi 20 dni, priSel sem pa v enem dnevu. Orli¢i
ob Zeleznicah Ze veste, kdo me je vozill

Kako mi je bilo srce, ko sem &akal, hrepenel in nestrpno
pri¢akoval, kdaj bom zagledal prve stolpe veinega mesta. Ze
pri mestecu Orte, eno uro od Rima, pravijo, da se vidi
orjaska kupola sv. Petra, koje sliko Vam pogiljam, pa jaz sem
napenjal o&i, da sem si Ze skoraj iztaknil eno oko, da ga nisem
§e o pravem ¢asu z roko potisnil nazaj, Potem sem pa potr-
pezljivo &akal, dokler nismo obstali v Rimu,

d samega veselja sem hodil kar po zraku, pa ne da bi
bil tam zrak tako debel, ampak gnje¢a je bila tolika, da so
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me kar nesli seboj drugi ljudje. V mesto sploh nisem 3el pes,
ampak sva s stricem najela koéijaza, ki naju je za majhen
denar popeljal na naslov, ki nama ga je preskrbel neki gospod
iz Ljubljane, ki ga vsi poznate kot najboljsega orlovskega
govornika,

Kje stanujem, $e tudi ne smem razodeti. Prva pot je bila
k sv. Petru. To me je najbolj mikalo. Videti najve&jo cerkev
na svetu, Hitro sem se proeblekel prazniéno in sem Ze &akal
strica, ki je kmalu 1:>ri§e§J in sva molée umerjala korake proti
Vatikanu, kjer je sv. Peter in pa sv, ofe, Na Via Merulana
sva vstopila v elektriéno Zeleznico, ki pa je vsa druga kot v
Ljubljani. V Ljubljani vozi vsakih pet minut $ele en voz, tu
pa kar pode eden drugega, kakor vozniki na kaki »ofceti«, ko
vozijo svate. — Kaj vse sem videl spotoma, sploh §e ne vem
izraza, Peljal sem se ez reko Tibero in kmalu smo se pri-
peljali po ozki ulici, kot v Ljubljani na Starem trgu, na trg
sv. Petra. Tu sem pa onemel. Le krepki roki stri¢evi se imam
zahvaliti, da nisem neprostovoljno poljubil tla, Kaj takega
nisem niti sanjall -

Ravnokar me je priSel obiskat zopet stric, da greva k
sv. ocetu,

Naj Vam posljem tudi rimski Bog Zivi
preudani
Roma, 15, 10, 1925, Mirko

Emil Slanovec,

BozZi¢no drevesce.

Igrica v enem dejanju

Osebe:

Nande, 3tudent,

Jodko, njegov brat,

Mihec,

Janezek, brata, soseda prejinjih,
Janko,

Francek, brata,

Godi se na boZiéni veder v sobi zadnjih dveh, _
KmetiZka soba. V levem kotu peZ s klopjo, v desnem mizica, polna papir-
natih pastirtkov. Na zadnji steni ura in vrata, Naokrog po sobi je raz-
tresen mah in nekaj pol jaslic in pastirékov.

1. prizor.
Francek leZi na klopi za pe&jo.

Francek (v sanjah): Oslitka na levo in kravico na desno. Pa ne pre-
blizu. Janko! (Se preobrne, glava mu zleze z blazine na klop.) Pa-
stirtke k drevesom in backe na betlehemske planjave.



2. prizor.

Janezek in Mihec vstopita in si maneta roke.

Mihec (jezno): Sedaj je pa dobil, kar mu gre, Mene ne bo veé tozaril.

Janezek: Joj, Francek pa Ze spi. In jaslic e tudi ni postavil. (Zbudi
Francka.)

Francek (se zaspano dvigne in si menca o&i): Janezek, si Ze tukaj in
Mihec tudi! Kaj si se pa ravnokar kregal? Morebiti sem samo
sanjal? (Vstane)

Mihec: Saj za drugega nisi. RoZi¢evemu Jo$kotu sem tako primazal
s kepo, da je tri solnca videl in Se enega po vrhu. (Janezek ogle-
duje pastiréke.)

Francek: Pa je Joko tako priden. In ravno danes ga mora§, ko
pride Nande prvikrat kot $tudent iz mesta domov, Zopet bo prepir.

Mihec (gre gor in dol): Kaj mene briga Nande. Saj on ni ni¢ boljsi.
Revekil

Francek: Mihec! Jaz imam rad Nandeta. Seveda tebe jezi, ker bi
bil ti tudi %e lahko $tudent, pa si pri skudnji padel.

Janezek (pri mizi): Zato jih je pa Ze veZkrat dobil od ogeta in' jih bo
danes tudi,

Mihec (se ustavi): Otrok, ti bodi pa kar tiho. Domov se pojdi k mami
cmergat.

Francek (sede h kupu mahu): Sveti veéer je in mora mir vladati med
nami in v na$ih srcih. Pustimo to! Janezek, prisedi, da prilepiva
pastirtke in backe na klingke. (Janezek sede.)

Mihec (stopi in mrko gleda): Le delajta, RoZi¢evega $tudenta sedaj itak
7e ne bo! Saj mu ne morejo poslati niti za voZnjo.

Francek (zatudeno): Res? Jaz sem se ga pa Ze tiko veselil.

Janezek: Kako prijetno bi bilo, e bi on prifel med nasl

Francek (hipno): Kje sta pa pustila Jankota?

Mihec: V kuhinjo je $el pogledat.

3. prizor.
Janko, prejénji.

Janko (vesel): Veste kaj?
Vsi (zatudeno): Kaj pa, kaj pa?

Mihec (jezno): Pa ni morebiti...?

Janko: Ni¢l (Vsi se smejejo.)

Francek: Janko, ti se vedno noréujes!

Mihec (hinavsko): Prav ima, Saj za drugega niste, otroci!

Janko (ga pogleda postrani): Kaj si pa ti? Veste kdo je sedaj priZel?
Francek: Kdo? Ne..,

Janezek: Ni¢ mu ne verjemi.

Mihec (jezno): Ako pride on, grem jaz.

Janko: Saj te nih&e ne zadrZuje, kar pojdi.
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4. prizor,
Nande, prejsnji, Mihec odide.

Vsi (radostno): Pozdravljen, pozdravljen $tudent! (Nande poda vsa-
kemu roko.)

Mihec (se pomakne k vratom): Otro&arije, otro&jel (Odide.)

Nande (Zalostno pogleda za Mihcem): Se vedno srd zaradi resnice?
(Veselo.) O prijateljéki, kako sem Zelel, da pridem zopet k vam!
Skoda, da ne uZivate vi tistega veselja, ki ga uzivam jaz, ko pri-
hajam iz mesta zopet v domagi kraj. (Vsi ga obkrozajo.)

Janezek: To mora biti hudo tam doli?

Francek: Pa ugiti se morad veliko! 8e ponoti.

Nande: Tako hudo zopet ni. Za pridnega je vedno dovolj dela. Sicer
pa brez truda ni uspeha.

Francek: Vidi§, Nande, sedaj pa pripravljamo jaslice. Pa smo pozni.

Nande: Ni& ne de. Vam bom pa jaz pomagal. Pa $e nekaj, Jaz vam
pokaZem nekaj novega.

Vsi: Kaj pa?

Nande: Postavimo boZiéno drevesce!

Vsi (bkratu): BozZi¢no drevesce, boZiéno drevesce postavimo!

Janezek: Vé&eraj smo sliali v $oli, da morejo postaviti boZi¢no dre-
vesce samo bogatini.

Francek: Ni¢ ne skrbi, Nande Ze ve.

Nande (Jankotu): Janko, pripravi sekiro. Drevesce prinesem sam.
(Janko odide.)

Nande: Janezek in Francek! Vidva pripravita pastiréke in backe
in mah. Jaslice bomo postavili pod boZi¢no drevo.

Francek (skage): Joj, to bo veselje! Kaj ne, Janezek? (Janko prinese
sekiro,)

Nande: Jaz bom v kratkem nazaj. Janko pomagaj jima, da bosta
prej gotova, Bog Zivil (Odide.) '

5. prizor,
Francek in Janezek sedeta h kupku n"ln‘hu in lepita pastiréke. Janko sede
mizi.
Francek: Nande je pa #e tako u&en. Pa Zeprav je prijazen, pa se
ga vseeno bojim.
Janezek: Kak3en bi bil pa na& Mihec? Se mene bi ne pogledal,
 kaj Sele vas!
Janko: Jaz se pa bojim, da se Nandetu ne bi kaj pripetilo, ker je
vse 'zmrznjeno.
Janezek: Pa res. Zakaj nisi $el # njim?
Francek: Jaz pa zaupam Nandetu, saj je pameten in se bo resil
vsake nevarnosti.
Janezek: Delajmo, da bo konéano. ko pride Nande Pastiréki so Ze
na klingkih, sedaj pa ¥e drevesca.



34

6. prizor
Jotko, prejiniji.

Jodko: Dober veter. Kje pa je Nande?

Francek: Sel je po bozi¢no drevesce in se vsak ¢&as vrne. Nié se
ne boj zanj, JoZko.

Josko: Saj se ne bojim. Prinesel sem le tole $katlico (jo poloZi na
klop), ker mi je naroé&il, da jo moram prinesti, & se takoj ne
vrne. In tole stojalce (ga polozi pod klop), ki so ga stesali o&e,
kakor jim je pisal. (Sede.)

Francek: Joj! Kaj je neki notri? Poglejmo!

Janko: Ne! Po&akajmo! Saj bo tudi Nande bolj vesel, &¢ nam sam
pokaze. Bog ve, kako tezko si je prisluzil te stvari.

Francek: Cudno, da ga toliko &asa ni. Janko, pojdi mu naproti.

Janko (gre proti vratom in prime za kljuko, a v istem hipu vstopi Nande
s smreko). (Konec prihodnji&.)

Ivan Langerholc.
Pisatelj hoces§ biti?
2. Pridno poslusaj!

(Dalje.)

Koga, kaj?

Dokler hodi§ v Solo, posludaj pridno svoje ucitelje.
Posebno pri slovniski uri bi ti svetoval, da si vzame$ k srcu
oba Gregor¢i¢eva nauka:

1. uSesa odprite in

2. uSes ne masdite.

" Ko pa daste 3oli slovo, pa poslusajte, kako govore ljudje,
preprosti ljudje na deZeli, Na$ jezik je bogat v bese-
dah in to bogastvo treba izrabiti.

Vsi na$i najboljdi pesniki in pisatelji so hodili v $olo k
narodu in ni jim bilo Zal. Mnogo so se pri njem nautili. In
tudi ti se bo3, ¢e bo¥ povsod, kjer bo¥ hodil, poslusal, kako
ljudstvo govori.

V vsakem kraju je govorica nekoliko drugaéna. Zato se
mladina rada posmehuje ljudem iz tujega kraja, ¢&e§, kako
¢udno govoré ti ljudje. To ni prav, Poslu§ajmo in zapisujmo,
kar sli§imo, Samo izposojene tujk e pustimo na miru. Brez
njih strasno lahko opravimo.

Cemu pa nam je treba toliko besedi? Malo govoriti, pa
veliko povedati, to nekaj velja!

Prijatelj, pocasi! Res je, da klepetcev in klepetulj nimamo
radi. A kdor ima v glavi velik zaklad besedi, temu 3e ni treba,
da se zapiSe v drustvo vaskih klepetulj. Pa& pa je pripovedo-
vanje dolgogasno, e se vedno in vedno ponavljajo ene in iste
besede. Pomisli, ¢e bi kdo popisal pot na Brezje takole:

»0d doma smo &1i zjutraj ob #tirih. Ko smo #1i mimo Pavovieve
opekarne, je nekdo skotil ravno pred nas. Malo smo se prestragili, pa
smo §li dalje. V Loki smo §1i k sv. madi, ker smo imeli 3¢ dosti Zasa.
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Po sv. madi smo §li zajutrkovat. Potem smo pa ¥li na kolodvor. Ko je
dosel vlak, smo 5li v voz, kjer je bilo Ze precej ljudi, ki so 51i tudi
na Brezje. Vlak je 3el kakor strela po ravnem Sorikem polju. Blizu
Kranja je prifel v blizZino reke Save. Ko je prifel vlak na Otoge,
smo §li ven; potem pa smo §li po lepi cesti &ez savski most, pa spet
po cesti in smo sreéno pridli na Brezje.«

Kaj je tu napa¢nega? Pravzaprav ni¢. Ali tisti »Sel, 3l
prisel, prisli« se tolikokrat ponavlja, da nas Ze udesa bole.
To je grdo, In vendar imamo toliko besedi, ki nam isto po-
vedo, kakor »3el,li, prisel, pridli«; in ta sprememba v besedah
je vSe¢ usesu, ¢e posluSsamo, in je prijetna za oko, kadar
beremo, Le pomisli, kako hudo je posludati ¢loveka, ki vedno
in vedno ponavlja iste besede. Clovek bi umrl, e bi dolgo
poslusal tako godljo.

Povejmo pa zdaj isti popis pota na Brezje, pa porabimo
samo nekaj nasega jezikovnega bogastval

»Zjutraj ob Stirih smo odrinili od doma. Ko gremo mimo Pa-
vovéeve opekarne, je nekdo skoéil ravno pred nas. Malo smo se ga pre-
stragili, Obstali smo za nekaj &asa, potem pa l[:ogumno naprej. Kdo nam
pa kaj morel V Loki smo bili pri sv. ma%i. Po sv. maSi nas je Zelodec
zafel opominjati, da smo mu nekaj dolini. Prav radi smo mu postregli.
Iz Loke jo mahnemo proti kolodvoru. Ko je vlak privozil, smo hiteli
v voz, kjer smo na#li ve&je itevilo romarjev, ki so bili istotako name -
njeni na Brezje, Kakor strela je drvel vlak po ravnem Sorskem polju.
Blizu Kranja je zavil v dolino, po kateri tede Sava. Ko je vlak pri-
sopihal na Otode, smo izstopili iz vozov. Po &edni cesti smo prisli na
savski most. Onstran mosta vodi driavna cesta. Sli smo po nji, a le malo
¢asa. Srce nas je vleklo k Mariji, zato smo krenili po bliZnjici in sreéno
prispeli do svojega cilja.«

Ista vsebina, ali ne, a ni vedno istega ponavljanja. A lahko
bi Se drugace povedali. Poskusite!

Mislim, da zdaj ve$ in spozna§, ¢emu rabimo svoj besedni
zaklad. (Dalje.)

Br. Nardzi&.
Ubogi malcki.
(K sliki.)

Tako so e majhni, da komaj na mizo vidijo. In tako nizka
je njihova miza! Ko ste bili vi tako majhni, niste kosili pri mizi,
ampak — na rokah svoje dobre mamice.

Zato ¥e enkrat retem: ubogi mal¢ki! Nimajo mamic —
umrle so jim! Tako majhni so Se, pa so ostali sami na svetu
in so prisli v zavod, v sirotis¢e. Sirote so! Dobili so sicer
v sirotiséu novo mamico, ¢astito sestro, in ona jim je poskrbela
te¢nega kosila, Toda preveé jih je in nova mamica ne more
vseh imeti na rokah, zato morajo sedeti pri mizi in sami jesti.

Orli¢i in Orli¢ice, ali se Vam ne smilijo otroci, ki nimajo
ve¢ mamice? Vem, da se Vam smilijo, Ce bi ne bilo Castite
sestre v sirotis¢u, bi jim Se jesti nihée vet ne dal. Vi pa sedate
dan na dan k polni skledi in se morebiti ni¢ ne spomnite, da
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je na svetu mnogo otrok, ki nimajo ve& mamic in so dostikrat
lagni, zelo lagni. Vi ste morebiti véasih nezadovoljni s svojim
kosilom in se cmerite, e ni vse po vasih Zeljah; otroci, ki
nimajo mamice, bi pa s slastjo pojedli, kar Vam ostane...
Nikar tako, dragi otroci! Bodite z vsem zadovoljni, bodite
hvalezni Bogu in mamici za veliko skrb — pa ne pozabite

otrok, ki so ubogi in nimajo mamic, Ce sami poznate take
sirote, dajte jim véasih kaj od svoje juzZine in premagajte svojo
snedenost! Kadar boste pa imeli kaj denarja — posebno ko
boste Ze veliki in boste sami kaj zasluzili — takrat pa dajte
radi nekaj dinarjev za siroti§¢a, da bo mogla nova mamica,
castita sestra, napraviti vsaj dobro juZino vsem svojim sirotam,
ko jim Ze mamice ne more dati nazaj — — —
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Resitev »tezkih« nalog.

1. Na prvo naloge smo prejeli prav zajemljive odgovore. Nekaj je
vsakdo zadel, saj slika je res lako lepa in tako pomembna, da jo Orlié, ki
se nekoliko zamisli vanjo, kmalu razume. Najlepde jo je opisal Orli¢ Ivan
Silié iz zavoda sv. Slanislava v Si. Vidu nad Ljubljano in jo priobéu-
jemo, da se vsi vnovié ogrejele za svojega »Orlidas,

Kaj pomeni »Orliéevas naslovna slika v Sestem lelniku?

Teiko in nestrpmo sem priéakoval nov lelnik nadega lepega lista Orlica,
Pri vsaki telovadni uri sem nadlegoval gospoda ulilelja = vprasanjem, ée je
ée prisel. Radoveden sem bil, kako bo novi letnik urejen, kakina bo nje-
gova vsebina in oblika. O njegovi naslovni sliki se mi pa nili od daleé ni
sanjalo: popolnoma drugacna_je kol sem si jo predstavljal jaz. Vendar mi
zelo ugaja, ne le zaradi svoje lepole, ampak Je bolj radi lepega pomena.
Oglejmo si nado sliko!

V zgornji vrsli je veé krl.,ev. ki stoje poderno in se spredaj opirajo,
da je videli, kakor da bi delali izpad z odrodenjem. Ti kriZi lorej znaéijn,
da je list ylasllo telovadne organizacije, katere &lani smo mi, dragi bralei
in sestrice. Bodimo ponosni na svoje glasilo, ki izhaja Ze ¥eslo lelo, kakor
je napisano pod naslovem lista,

Pod tem je drugi del slike, kjer zapazimo solnce, ki siplje svoje Zarke na
¢lovelko bilje s peruti in orlovsko éepico na glavi. Okrog njega se svobodno
gibljejo manj§i — Orliéi in Orlicice, ki silijo vedno vidje in ué}e profi
solncu. Kaj naj bi pa to pomenilo? Posludajte!

Kakor se med plicami orel, ki smo si ga vzeli za simbol nase organi-
zacije, dviga najvisje proli aofﬂm, lako se moramo ludi mi dusno in telesno
dvigati. Vedno vidje moramo hrepeneli. Za vedno vidjimi cilji in ideali
moramo siremeli; skudali moramo, bili vedno bliZje nalemu Solncu, lju-
bemu Bogu. Vidile, dragi bralei in sesirice, zalo pa imamo razne seslanke
in naradéajske veéere, kjer imamo priliko spoznali marsikatero sivar, izobra-
zili si svoj razum, vzgojili si lep krdéanski znaéaj in svojo voljo ulrdili v
vsem dobrem in lepem. Pa tudi krdéanskega nauka ne smemo pozabili,
kajli ta je podlaga nafemu Zivljenju in nadi organizaciji. Le pridno se (udi
lega uéimo, da bomo nekoé dobri podieni kriéanski moZje. Zalo vam klitem,
dragi braleci in sesirice: »Oglejle si dobro to sliko, vlisnite si jo v spomin
in ne pozabile nanjo!«

Bog Zivi!
Ivan Silié.

»Trdi orehi«.

6. »0rlié je brihten, pa le vsega ne pogrunlas, mi je dejal prijalelf
Orliéev in mi dal tole nalogo: Na mszs 8o tri éveplenkc ena poleg druge.
Kako bod dvignil srednjo med njimi, ne da bi se je dotaknil. Poshﬂstre,
kdo ima tako spreine prste, pa naj mi odpise!

7. Po telovadbi je bilo. Orliéi so obslopili svojega vadilelja. Ko so se
pomenili o resnejdih slvareh, je rekel vadilelj Zankovemu Mihcu: >Ti,
Mihee, ki vsakega Orlita preberei in uganed vse uganke, povej mi, kaleri
predmet li dam lahko v roke, ki ga bodo wvsi drugi mogli m‘det: aamo
ti nef« — Mihec se je prijel za ulesa, pa mu ni §o v glavo. Kdo ve,
kaj mu je dal?



V nabiralnik.

Lea Prah, 8t Pavel pri Preboldu. — Ker ste tako
pridne in odlo¢ne Orli¢ice, bo v prihodnji Stevilki prinesel »Orli¢« sliko
sentpavelskih Orligic, da vas spoznajo in vidijo tudi drugi. Le neustraieno
naprej!

Julka Braé¢ié&, Stanovsko. — Prav pridna si, da si tako
lepo razloZila naslovno sliko »Orli¢a«, Lepo pifes: »Orli¢i in Orlidice se
zbirajo v znamenju kriza.« Tudi ta razlaga je lepal

E. Frohlich, Sentjakobski Orli& — Razlagad ¢isto pra-
vilno, pa sem priob&l samo eno, ki se mi je zdela najbolja, Veseli me,
da ti »Orlié« tako dopade. — Povpradujes, kateri gospod si je izmislil
naslovno sliko. Br. NardZi¢ mi je zaupal, da je to neki nad ugitelj iz
Kamnika.

Leopold Resek, 8t Vid. — Preberi Silifevo pismo, pa bos
sliko e bolj vzljubil. Bog zivil

Josip Sikyta, 8t Vid. — Tako lepo si napisal, da bi najrajsi
priobéil e tvojo razlago. — 3 naloge si redil dobro, 2 pa ne. Preberi
refitev v 2, 3tevilkil Le napni mozgane, saj reditev je samo enal

Vse sotrudnike prosim, da mi pri prvi podiljki sporoée tudi svoje
naslove, da jim osebno piSem svoje Zelje. Vsakega 15. v mesecu bo
zakljufena ureditev »Orliéa« za prihodnji mesec.

Do »Orlidev« imam pa Ze eno Zeljo. Rad bi izvedel, kaj nadi Orlici
poleg »Orlida« e &itajo. Katere knjige, asopise? Ali imajo kak3no svojo
knjiznico, ali si pa knjige izposojujejo in kje? V eni prihodnjih 3tevilk
vam bom prinesel imena knjig, ki jih »Orli&¢« sme é&itati, Saj ste Ze gotovo
sliali, da je dobra knjiga na¥ najbolj& prijatel;. Uregnik.

Iz Zivljenja v Zivljenje.

1. Kdor hoée postati velik, naj oslane majhen.
2. Kdor ljubi sebe preveé, mu nz oslane nié ljubezni za bliZnjega.
4. Kdor ohrani sebe dobrega, bo redilelj deselih slabih.

5. Ko pozdravljas, poglej v obraz! Ni pozdrav, da snames samo klobuk,
pozdrav je sredanje dveh dus.

6. Ne vrzi »Orlicac v kol, zakleni ga v svoje srce.

——
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Pridobivajte novih naro&nikov
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»Orlié« izhaja vsak mesec, — List izdaja uprava »Mladosti« (dr, Stanko
Zitko). — Urednidtvo in upravniitvo; Ljubljana, Ljudski dom. — Naroé&nina
(VL letnik) za odseke, ki narode vsaj 20 izvodov pod skupnim zavitkom,
8 Din na leto, za vse druge naroénike 12 Din, — Urednik: Iran Zabret. —

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Fa-el Ceé.



